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非转运到南罗得西亚的事实，对向南非供应石油和石

油产品实施强制性禁运；

11. 请给予殖民地国家和人民独立宣言执行情

况特别委员会注意本决议的执行情况，井请安全理事

会按照关千南罗得西亚问题的第 253(1968) 号决议设

立的委员会继续在有关工作上与特别委员会合作。

一九七八年十二月十三日

第八十一次全休会议

33/39. 东帝汶问题

大会，

认识到根据q联合国宪章》和大会一九六0年十二

月十四日第1514(XV)号决议所载《给予殖民地国家和

人民独立宣言》的各项原则，所有人民都有不容剥夺

的自决和独立权利，

回顺大会一九七五年十二月十二日第3485(X沁{)

号、一九七六年十二月一日第 31/53 号和一九七七年

十一月二十八日第 32/34 号决议以及安全理事会一九

七五年十二月二十二日第 384(1975) 号和一九七六年

四月二十二日第 389(1976) 号决议，

审查了给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况

特别委员会报告中有关该领土的一章，＠

听取了有关东帝汶间题的发言，包括东帝汶独立

革命阵线代表的发言，＠

对印度尼西亚政府持续地拒绝遵行大会和安全理

事会各项有关决议的规定在该领土造成的继续的严重

局势，瀑为关切，

考虑到一九七八年七月二十五日至三十日在贝尔

格莱德举行的不结盟国家外长会议的宣言中有关东帝

汶的部分＠，

注意剽依照《宪章》第二条第四项的规定，所有国

-.，一-
@＜大会正式记录，第三十三届会议，补编第 23 号＞（A/

33/23/Rev.1)，第二卷，第十章。

0 同上，《第三十三届会．议，第四委员会＞，第二十一次会

议，第 10-27 段。

鸯 A/33/206, 附件一，第 133 段。

家在其国际关系上不得对任何国家的领土完整和国家

独立以武力威胁或使用武力，亦不得以任何与联合国

宗旨不符的其他方式以武力威胁或使用武力，

1. 重申东帝汶人民有不容剥夺的自决和独立权

利，他们为实现这项权利而进行的斗争是合法的；

2. 重申大会第 3485(X劝{)号、第 31/53 号和

第 32/34 号决议及安全理事会第3840975)号和第389

(1976) 号决议，

3. 请给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况

特别委员会经常积极审议东帝汶的局势，注意本决议

的执行情况，尽早派出一个视察团前往该领土，以便

充分而迅速地执行《给予殖民地国家和人民独立宣

言》，并就此事向大会第三十四届会议提出报告1

4. 依照《联合国宪章》第十一条第三项的规定促

请安全理事会注意东帝汶领土的严重局势，并建议安

理会采取一切有效的步骤，执行其第 384(1975) 号和

第 389(1976) 号决议，以确保东帝汶人民能够充分行

使其自决和独立的权利1

5. 决定将题为“东帝汶问题”的项目列入大会第

三十四届会议临时议程。

一九七八年十二月十三日

第八十一次全体会议

33/ 40. 外国经济和其他利益从事活动，

在南罗得西亚和纳米比亚以及

所有其他殖民统治领土内妨害

《给予殖民地国家和人民独立宣

言》的执行，并在南部非洲妨

害消除殖民主义、种族隔离和

种族歧视的努力

大会，

事议了题为“外国经济和其他利益从事活动，在南

罗得西亚、纳米比亚和所有其他殖民毓治领土内妨害

《给予殖民地国家和人民独立宣言＞的执行，并在南部
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非洲妨害消除殖民主义、种族隔离和种族歧视的努

力”的项目，

窜查了给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况

特别委员会的报告中关于这个问题的一章，＠

嘈虑剽联合国纳米比亚理事会的报告中有关这个
问题的各部分，＠

圆瞩其载有＂合予殖民地国家和人民独立宣言＂的

一九六0年十二月十四日第 1514(XV) 号决议和载有

充分实施上述《宣言》的行动方案的一九七0年十月十

二日第 2621CXXV) 号决议，以及联合国有关这个项

目的一切其他决议，

嘈虑剽一九七七年五月十六日至二十一日在马普

托举行的支持津巴布韦和纳米比亚人民国际会议所通

过的《支持津巴布韦和纳米比亚人民的马普托宣言》和

《争取津巴布韦和纳米比亚解放的行动纲领》A》以及

一九七七年八月二十二日至二十六日在拉各斯举行的

世界反对种族隔离行动大会所通过的《拉各斯反对种
族隔离行动宣言》，＠

回顺大会第九届特别会议于一九七八年五月三日

通过的第 S-9/2 号决议所载《纳米比亚宣言》及《支
持纳米比亚自决和民族独立的行动纲领》，

念及非洲统一组织国家和政府首脑会议于一九七
八年七月十八日至二十二日在喀土穆举行第十五届常
会时所通过的有关决议，＠

又念及一九七八年七月二十五日至三十日在贝尔
格莱德举行的不结盟国家外交部长会议所通过的宣

育，＠

·一甩l, ，一-,，一-

＠＜大会正式记录，第三十三届会议，补编第 23 号》(A/
33/23/Rev.1) ，第一卷，第四章。

＠同上，＜补编第 24 号＞（A/33/24) ，第一卷。
8 A/32/109/Rev.1-S/12344/l\ev.i, 附件五。印本参看

＜安全理事会正式记录，第三十二年，一九七七年七月、八月

和九月份补编＞。

@＜一九七七年八月二十二日至二十六日拉各斯世界反对

种族隔离大会的报告＞（联合国出版物，出售品编号， C.77.XIV.2

和更正），第十节。

.A/33/235 和 Corr.I, 附件二， kHC/Res.86(XV) 号和
AHG/Rea,89(XV)号决议。

．参看 A/33/206, 附件一。

重申各管理国依照«联合国宪章》负有庄严义务1

促进在它们管理下的领土居民的政治、经济、社会及

教育进展，并保护领土的人力资濒与自然资瀛使其不

被滥用，

重申妨害«给予殖民地国家和人民独立宣言》的执

行，并妨碍旨在消除南部非洲和其他殖民地领土内殖

民主义、种族隔离及种族歧视的努力的任何经济或其

他活动，都是破坏这些领土人民的政治、经济及社会

权利与利益，因此不符合«宪章》的宗旨与原则，

再壹硐认所有殖民主义和种族主义统治下的领土

的自然资源都是这些领土人民所继承的财产，外国经

济利益特别是在南部非洲勾结非法种族主义少数政权

开发并耗尽这些资源，是直接侵犯居民的权利，违反

《宪章》及联合国各项有关决议中申明的原则，

瀑切关怀地注意到殖民国家和某些国家，通过它

们在殖民地领土的活动，继续漠视联合国有关本项

目的决定，特别是它们没有执行大会一九七0年十月

十二日第 262I(XXV) 号决议及一九七七年十一月二

十八日第 32/35 号决议，其中大会请殖民国家和还没

有这样做的各国政府采取立法、行政及其他措施，以

期结束其国民或在其管辖下的法人团体在殖民地领

土、特别是非洲各殖民地领土所拥有的损害到这些领

土居民的利益的企业，井阻止违反这种利益的新投资，

谴责外国经济、金融和其他利益变本加厉进行活

动，继续剥削殖民地领土，尤其是南部非洲各殖民地

领土的自然资源和人力资猓，积累井汇回巨额利润，

损害当地居民的利益，从而阻碍这些领土人民实现其

自决和独立的合法愿望，

灌烈谴责南非的种族主义少数政权和南罗得西亚

的非法种族主义少数政权继续从外国经济、金融及其

他利益方面获得支持，那些利益与它们勾结，剥削纳

米比亚国际领土和南罗得西亚（津巴布韦）非自治领土

的自然资瀛及人力资瀛，井进一步巩固它们对各该领

土的非法种族主义统治，

漫烈遭责外国资本在非法生产铀方面从事投资以

及某些西方国家和其他国家与南非种族主义少敷政权

在核领域进行勾结，使该政权获得核设备和核技术，

飞
．
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因而能发展核能力和军事能力，从而助长南非继续非 7. 强烈谴责法国、德意志联邦共和国、以色列

法占领纳米比亚并使其能成为核国家， 和美国在核领域同南非勾结，并要求所有其他国家政

深切关怀外国经济、金融和其他利益继续剥夺其

他殖民地领土，包括加勒比海和太平洋区域殖民地领

土的土著人民对其国家财富的权利，并深切关怀由于

管理国没有采取保障土地所有权的有效步骤，以致这

些领土的居民继续丧失这种所有权，、

意识到需要继续动员世界公众舆论，反对外国经

济、金融及其他利益集团参加剥削殖民地领土，特别

是非洲各殖民地领土的自然资源及人力资源，阻碍各

该领土实现独立及消除种族主义，

1. 重申附属领土人民有自决和独立并享用其领

土自然资源的不容剥夺的权利，以及为其自身最高利

益处理这些资源的权利；

2. 重申支持津巴布韦和纳米比亚人民国际会议

通过的《支持津巴布韦和纳米比亚人民的马普托宣言》

和«争取津巴布韦和纳米比亚解放的行动纲领几以及世

界反对种族隔离行动大会通过的«拉各斯反对种族隔

离行动宣言乃的有关规定；

3. 重申任何管理或占领国不让殖民地人民行使

其对自然资源的合法权利或使这些人民的权利和利益

从属于外国经济及金融利益，就是违反其依照《联合

国宪章》所承担的庄严义务，

4. 重申目前在南部非洲各殖民地领土内经营的

外国经济、金融及其他利益，恣意掠夺自然资濒，不

断地积累并汇回巨额利润，并利用这些利润来使外国

殖民者致富和巩固对各该领土的殖民统治，这些活动

构成了对土著人民实现政治独立和享用各该领土自然

资濒的一项重大障碍，

5. 谴责外国经济和其他利益在殖民地领土内的

活动妨碍《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行，

并妨碍消除殖民主义、种族隔离和种族歧视的努力，

6. 漫烈谴责所有明目张胆地违反联合国各项有

关决议，同南非在政治、外交、经济和军事领域进行

勾结的国家，特别是和比利时、法国、德意志联邦共

和国、以色列、意大利、日本、大不列颠及北爱尔兰

联合王国和美利坚合众国，

府继续不对南非种族主义少数政权直接或间接提供可

使它生产铀、怀和其他核材料、反应堆或军事器材的

设施；

8. 再次戛求还没有这样做的各国政府，对其在

殖民地领土，特别是非洲各殖民地领土拥有并经营损

害领土居民利益的企业的国民及其管辖下的法人团

体，采取立法、行政及其他措施，以期结束这类企业

并阻止违反这些领土居民的利益的新投资，

9. 请所有国家不对南部非洲的种族主义少数政

权作任何投资或给予任何贷款，井且不与它们达成任

何协议或采取任何措施来促进贸易或其他经济关系，

10. 褒示深信对南罗得西亚非法政权所采取的

制裁措施应扩大范围，将《宪章》第四十一条规定的一

切措施包括在内，井请安全理事会考虑在这方面采取

适当的措施，

11. 谴责违反安全理事会对南罗得西亚非法种

族主义少数政权所定的强制制裁的一切行为及某些会

员国继续不执行这些制裁，这是违反它们在6宪章》第

二十五条下所承担的义务的，

12. 湟烈谴责联合王国的石油公司向南罗得西

亚供应石油及石油产品，它们采取这种蓄意的行动，

不但规避联合国所定的制裁，而且巩固伊恩·史密斯

的非法政权；

13. 痛憎对于联合王国石油公司违反联合国所

定制裁措施象关于向伊恩·史密斯非法政权供应石油

及石油产品的《宾厄姆报告还，所揭发的，历来的联合

王国政府均有同谋关系 1

14. 谴责那些向南非种族主义政权供应原油和

石油产品的石油生产国或石油输出国并要求那些国家

立即停止对南部非洲的种族主义政权输出任何原油和

石油产品，井采取必要的措施去对付那些违反联合国

各项关于制裁的决议，继续向这些政权供应石油的石
油公司，-

＠宾厄姆和格雷，《关于向罗得西亚供应石油和石油产品

的报告）（伦敦，皇家印务局代外交和联邦事务部印行，一九七

八年）。
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15. 请所有国家采取有效措施，对那些利用所

得到的援助镇压殖民地领土人民及其民族解放运动的

政权，停止供给资金和包括军事用品及装备在内的其

他方式的援助；

16. 再次申明南非和其他外国经济势力，违反大

会和安全理事会的有关决议以及联合国纳米比亚理事

会于一九七四年九月二十七日制定的«保护纳米比亚

自然资濒第一号法令》氮剥削和掠夺纳米比亚的自然

资濒，是非法的，也帮助维持了非法占领政权；

17. 强烈谴责南非完全不顾纳米比亚人民的正

当利益，继续剥削和掠夺纳米比亚的自然资源1

18. 再次戛求所有国家终止其和南非的牵涉到

纳米比亚的一切经济、金融或贸易关系，并且不与南

非建立由它代表纳米比亚或牵涉到纳米比亚以致可能

帮助它继续非法占领该领土的经济、金融或其他关系；

19. 强烈谴责南非种族主义少数政权违反联合

国的有关决议，公然违背它在«宪章刀第二十五条下所

承担的特定义务，继续与南罗得西亚的非法种族主义

少数政权勾结，并请安全理事会执行本决议所载各项

决定，对南非施加经济制裁，包括石油禁运及收回在

该国的投资

20. 请所有各国政府和联合国系统内各组织考

虑到大会一九七四年五月一日第 3201 (S-VI)号决议

所载“建立新的国际经济秩序宜言乃和一九七四年十二

月十二日第 3281 (XXIX) 号决议所载《各国经济权利

和义务宪章》的有关规定，特别确保殖民地领土对其

自然资渊的永久主权得到充分的尊重和保障；

21. 薹求各管理国废除其所管领土内现有一切

歧视性和不公平的工资制度，并在每一领土对所有居

民实行无歧视的划一工资制度1

22. 请秘书长由秘书处新闻部进行一项持续而

广泛的运动，以便使世界舆论知道外国垄断企业如何

掠夺殖民地领土的自然资源和剥削土著人民，以及它

们支持殖民主义和种族主义政权的实情1

@＜大会正式记录，第二十九届会议，补编第 24A号）（A/

9624/Add,l) ，第 84 段。该法令的定本已在＜纳米比亚官方公

报第 1 号）中发表。

23. 请给予殖民地国家和人民独立宣言执行情

况特别委员会继续审查这个问题并向大会第三十四届

会议提出报告。

一九七八年十二月十三日

第八十二次全休会议

33/ 41. 各专门机构和与联合国有关系
的国际机构执行«给予殖民地国

家和人民独立宣言讨的情况

大会，

审议了题为“各专门机构和与联合国有关系的国

际机构执行«给予殖民地国家和人民独立宣言》的情

况＂的项目，

回顺其一九六0年十二月十四日第 1514 (XV) 号

决议所载«给予殖民地国家和人民独立宣言＂及一九

七0年十月十二日第 262I(XXV) 号决议所载充分执

行该«宣言讨的行动方案，以及大会和安全理事会关于

这个题目的所有其他有关决议，特别是大会一九七七

年十一月二十八日第 32/36 号决议，

窜查了秘书长＠、经济及社会理事会＠和给予殖民

地国家和人民独立宣首执行情况特别委员会＠就这个

项目提出的报告，以及联合国纳米比亚理事会的有关

报告＠，

听取了联合国粮食及农业组织代表＠以及联合国

教育、科学及文化组织代表＠的发言，

考虑到一九七八年八月十四日至二十五日在日内

@A/33/109 和Add.I - 4 。

＠（大会正式记录，第三十三届会议，补编第 3 号》 (A/

33/3) ，第六章， F 节。

＠同上，（补编第 23 号》 (A/33/23/Rev.1)，第一卷，第

六章。

＠同上，（补编第 24 号＞（A/33/24) ，第一卷，第二编，第
二章和第七章，和第二卷，附件二和附件六至八。

＠同上人第三十三届会议，第四委员会＞，第二十一次会
议，第36-41 段。

＠同上，第 42-46 段。


